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UNIVERSAL CATEGORY

9-18 Kg
ISOFIX & TOP TETHER

IT- Il seggiolino auto "Viaggiol1-2-3 Via" si aggancia in auto con
il sistema ISOFIX e TOP TETHER.

EN- The "Viaggio1-2-3 Via" car seat hooks up to the car with the
ISOFIX and TOP TETHER system.

FR- Le siege-auto "Viaggio1-2-3 Via" se fixe dans la voiture avec
le systeme ISOFIX et TOP TETHER.

DE- Der Kindersitz,Viaggio1-2-3 Via" wird Gber das ISOFIX- und
TOP TETHER-System im Auto befestigt.

ES:La silla de auto "Viaggio1-2-3 Via" se engancha en el vehiculo
con el sistema ISOFIX y TOP TETHER.

PT- A cadeirinha para carro "Viaggio1-2-3 Via" é encaixada no
carro com o sistema ISOFIX e TOP TETHER.

NL- Het autostoeltje "Viaggio1-2-3 Via" wordt in de auto
bevestigd met het systeem ISOFIX en TOP TETHER

DK: Viaggio1-2-3 Via" autostolen spaendes fast i bilen med
ISOFIX og TOP TETHER systemet.

Fl-"Viaggio1-2-3 Via" -autoistuin ripustetaan autoon ISOFIX- ja
TOP TETHER -jarjestelman avulla

CZ- Autosedacka,Viaggio1-2-3 Via" se ve vozidle upeviuje na
Uchyty ISOFIX a systémem TOP TETHER:

SK- Autosedacka,Viaggio1-2-3 Via” sa montuje do vozidla
pomocou systémov ISOFIX a TOP TETHER.

HU-A Viaggio 1-2-3"autds gyerekilés automatikusan csatlakozik
az ISOFIX és TOP TETHER rendszerhez.

SL+ Varnostni sedez za otroke "Viaggio1-2-3 Via" se v vozilo vpne
s sistermom ISOFIX in s pritrdilnim trakom.

RU- ABTOMOGUBbHOE Kpecno Viaggiol-2-3 Via kpenutca B
asToMObWNe ¢ nomoLblo crctembl ISOFIX 1 akopHoro
pemHsa TOP TETHER.

TR "Viaggio1-2-3 Via" oto koltugu, ISOFIX ve TOP TETHER sistemi
ile otomobile kenetlenir.

HR- Autosjedalica,Viaggio1-2-3 Via" pri¢vricuje se sustavima

ISOFIX i TOP TETHER.

PL. Fotelik Viaggio 1-2-3 Via montowany jest w samochodzie
za pomocg zaczepdw systemu Isofix oraz gérnego pasa
mocujacego Top-Tether.

UA« ABTOKpicno Viaggio1-2-3 Via" dikcyeTbca B aBToMOOIN 3a
nonomoroio KpinneHb ISOFIX i TOP TETHER

EL- To kdBiopa avtokivrtou "Viaggiol-2-3 Via" otepevetal 0To
auTokivnTo pe 1o ovotnua ISOFIX kat TOP TETHER.

dlawlgs 8yl 8 “Via ¥-Y-\ Viaggio” Jalall usbe Cudd ek .1< AR
.TOP TETHER g ISOFIX sl

9 (ISOFIX) (uSidg il dlwwgds "Viaggiol-2-3 Via" gy395 JJuiuo FA
Sebip WMB 9)395 ) (TOP TETHER) Lilégd Hlae
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SEMI-UNIVERSAL CATEGORY
15-36 Kg BELTED + ISOFIX

IT- Il bambino ¢ assicurato con la cintura del veicolo. Il seggiolino
auto viene fissato con i connettori ISOFIX del veicolo.

EN-The child is secured by means of the safety belt of the car. The
child seat is fixed in place with the ISOFIX connectors of the car.

FR- Lenfant est retenu par la ceinture du véhicule. Le siege-auto
est fixé avec les accroches ISOFIX du véhicule.

DE- Das Kind wird mit dem Fahrzeuggurt gesichert. Der Autokindersitz
wird mit den ISOFIX-Befestigungen des Fahrzeugs befestigt.

ES- El nifo estéd asegurado con el cinturdon del automovil. La silla
de auto se fija con los conectores ISOFIX del vehiculo.

PT- A crianga fica presa com o cinto do vefculo. A cadeirinha
para carro é fixada com os conectores ISOFIX do veiculo.

NL- Het kind wordt vastgemaakt met de gordel van de
auto. Het autostoeltje wordt bevestigd met de ISOFIX-
bevestigingen van de auto.

DK: Barnet fastspaendes med bilens sikkerhedssele. Barstolen
fastspaendes med bilens ISOFIX sammenkoblingsbeslag.

Flo Lapsi kiinnitetddn auton turvavyon avulla. Lapsi-istuin
kiinnitetddn paikalleen auton ISOFIX-liittimilla.

CZ. Dité je zajisténo bezpecnostnim pasem vozidla. Détska
sedacka je uchycena na kotvy ISOFIX ve vozidle.

SK+ Ochranu dietata zaistuje bezpecnostny pas vozidla. Detska sedacka je
pripevnend na svojom mieste pomocou konektorov ISOFIX vo vozidle.

HU- A gyermek rogzitése a jarmu biztonsagi dvével torténik. Az autds
gyerekulés rogzitése a jarmu ISOFIX rogzité elemeivel torténik.

SL+ Otrok je pripet z varnostnim pasom vozila. Varnostni sedez
za otroke se vpne v prikljucke ISOFIX vozila.

RU- be3onacHocTb pebeHka obecneunsaeTca peMHeM aBToMOOINA.
ABTOKPECSIO KPENUTCA C MOMOLLbIO YCTpoiicTs ISOFIX agTomobuna.

TR- Cocuk, ara¢ kemeri ile emniyete alinir. Oto koltugu, aracin

ISOFIX baglantilari ile sabitlenir.

) E(4)

HR- Sigurnosni pojas vozila pridrzava dijete. Autosjedalica se
ucvrscuje priklju¢cima ISOFIX

PL+ Dziecko jest zabezpieczone samochodowym pasem
bezpieczenstwa. Fotelik jest zamontowany w samochodzie
za pomocg zaczepow systemu Isofix.

UA- InTvHa GiKCy€eTbCA 3a JONMOMOTO pemeHs 6e3neku
aBTOMODINA. [InTAue aBTOKPICNO GIKCYETbCA Ha Micli 3a
nonomoroto 3'efHyBauis ISOFIX aBToMO6INA.

EL- To maudi Sévetat pe T (v ao@aleiag TOU QUTOKIVITOU.

To KABIopA QUTOKIVITOU OTEPEWVETAL UE TOUC OUVOEGHOUG

ISOFIX Tou autokivrtou. .

dsie Gl a9 . Ol sl dawlgy Jahll gueli sisg . ycAR
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produttrice e il nome del prodotto.

« Lalettera E in un cerchio: indica il marchio di
omologazione Europea e il numero definisce il paese
che harrilasciato 'omologazione (1: Germania, 2:
Francia, 3: Italia, 4: Paesi Bassi, 11: Gran Bretagna, 24:
Irlanda).

« Numero di omologazione: se inizia con 04 vuol dire
che ¢ il quarto emendamento (quello attualmente in
vigore) del regolamento R44.

« Normativa di riferimento: UN/ECE R44/04.

- Numero progressivo di produzione: personalizza ogni
seggiolino, dal rilascio dellomologazione ognuno e
contraddistinto dal proprio numero.

PEG-PEREGO S.p-A.

Peg Perego SpA &€ un' azienda con sistema di gestione
qualita certificato da TUV Italia Srl, in accordo alla norma
1SO 9001.

Peg Pérego potra apportare in qualunque momento
modifiche ai modelli descritti in questa pubblicazione,
per ragioni di natura tecnica o commerciale.

Servizio assistenza Peg-Pérego

Se fortuitamente parti del modello vengono perse o
danneggiate, usare solo pezzi di ricambio originali Peg-
Pérego. Per eventuali riparazioni, sostituzioni, informazioni
sui prodotti, vendita di ricambi originali e accessori, contatta
il Servizio Assistenza Peg-Pérego indicando, qualora fosse
presente, il numero seriale del prodotto.

tel. 0039/039/60.88.213

numero verde: 800/147.414 (contattabile da rete fissa)
e-mail: assistenza@pegperegoit

sito internet: www.pegperego.com

Tutti i diritti di proprieta intellettuale relativi ai contenuti di
questo manuale distruzione appartengono a PEG-PEREGO
SpA. e sono tutelati dalle leggi vigenti.
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U
Thank you for choosing a Peg-Perego
product

/\ GENERAL WARNINGS
- Carefully read the instructions before use and
keep them in a safe place for future reference.
Failure to thoroughly follow the instructions for the
installation of the car seat could expose your child
to serious hazards.

« Viaggio 1-2-3 must be assembled and installed by
adults. The car seat must be assembled and installed
when the child is not seated in it.

+ When travelling, never hold your child in your arms or
allow him to sit outside the car seat.

In the event of sudden braking, even at low speeds, the
child might easily be flung forward.

- Do not insert fingers into the mechanisms.

+ When travelling take special care to make sure that
luggage or other objects do not injure the child sitting
in the car seat in the case of an accident.

+ Do not use installation methods other than those
recommended because they could cause the
detachment of the car seat.

« Never leave your child unattended in the car seat:
watch him/her even when s/he is sleeping.

+ Never leave a child alone and unsupervised in a car,
not even for a short time. The temperature inside the
vehicle can change rapidly and become dangerous for
the child inside.

« Never remove the child from the seat when the car is
moving.

« Check that the child car seat is not blocked by a
moving part of the seat or a door.

+ Adjust the height and tension of the belts, checking
that they adhere to the child’s body without being too
tight. Check that the safety belt is not twisted and the
child cannot unfasten it.

« This car seat is designed only for short naps.

+ Do not leave the car seat in the car if exposed to direct



sunlight, because some parts could overheat and cause

injuries to the delicate skin of your child. Verify that the

seat is not too hot before seating your child.

Do not use the child car seat without the lining. This

lining cannot be replaced by other lining that has

not been specifically approved by the manufacturer

because it is an integral part of the seat and is essential

for safety purposes.

Do not use the car seat without the protective shoulder

pads as they are an integral part of the car seat and the

safety system.

Do not remove or replace the white polystyrene part

under the seat, in the backrest and in the headrest, as it

is essential for safety purposes.

Do not remove the adhesive and sewn labels. The

removal of these labels could result in the product not

complying with the law.

Do not use the child car seat if it is broken or if there

are missing parts, if it is second-hand or if it has been

subjected to heavy impacts as a result of accidents,

because it may be structurally damaged and be a

hazard.

Do not alter the product.

This article is progressively numbered through its

(cfertiﬁc)ation label, located on the bottom of the seat

ig.51).

Ifi% doubt, contact the manufacturer or retailer of this

child car seat.

Contact the post-sales service for repairs, the

replacement of components and information on the

product. Contact information is provided on the last

page of this manual.

The car seat must always be fixed in the car, even when

there is no child sitting in it. In the event of sudden

braking, it could injure the passengers.

Do not use the child car seat if it is broken or if there

are missing parts, or if it has been subjected to heavy

impacts as a result of accidents, as it may have suffered

structural damage which is not visible but is extremely

hazardous.

« If using a second-hand product, make sure it is a recent
model, comes with instructions, and is fully functional
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in all parts. An obsolete product may not conform to
safety standards, due to natural ageing of materials

and updating of regulations. If you have any doubts,
contact the manufacturer's customer service centre.

Do not use accessories that have not been approved of
by the manufacturer or competent authorities.

Car seat, Grou? 1, “Universal” category,
with ISOFIX & o!) Tether, class B1

Type approved under European standard ECE R44/04,
for children of weight from 9 to 18 kg (1 to 4 years
approx).

Compatible with most car seats, though not all.

The car seat can be correctly installed if the vehicle's
use and maintenance manual indicates compatibility
with "Universal’, Group 1 ISOFIX class B1 restraint
systems with Top Tether. For further information on Top
Tether use, please see the following section.

This child car seat is classified as “Universal”and meets
stricter homologation criteria compared to previous
models, which did not have the homologation label.

/\ IMPORTANT

« Viaggio 1-2-3 Via must always be installed faced
forward only on seats with ISOFIX and Top Tether
connectors.
Do not use without Top Tether. The Top Tether is
essential in order to guarantee complete safety.
Do not install Viaggio 1-2-3 Via in seats that are
not in the direction of travel or are transversal with
respect to the direction of travel.
It is always advisable to fit the child seat on the
rear seats and on the passenger’s side.
If the child seat is installed on the front seat, it is
advisable to place it as far as possible from the
dashboard.
This item has a progressive serial number.
Iffyou experience problems during the installation
of Viaggio 1 2 3 Via, lift or remove the headrest.



/\ IMPORTANT: TOP TETHER

Read carefully for proper use of your new Peg-
Perego car seat:

Viaggio 1-2-3 Via.

Viaggio 1 2 3 Via is the latest Peg-Perego child seat for
children weighing 9-18 kg. It conforms to the European
R44/04 Directive. Viaggio 1 2 3 Via uses the ISOFIX
fastening device with Top Tether, in compliance with the
most up-to-date European Directives, as a guarantee of
utmost safety and reliability.

All recently produced vehicles are equipped by law
both with the ISOFIX anchor, placed where the backrest
meets the seat, and with the TOP TETHER hook.

This is normally located on the shelf behind the rear seat
in minivan vehicles (photo A), behind the rear seat in
hatchbacks (photo B), or in the trunk in SUVs / off-road
vehicles (photo C): In order to prevent an unsuitable
(i.e. non Top Tether) anchor being used, the vehicle's
TT hook is generally marked by a label bearing the
following logo:

For more information and greater safety, consult your
vehicle's instruction and maintenance booklet.

Ensure the car seat is securely fastened using the Top
Tether. This not only guarantees utmost safety in the
event of collision, but also maximum child stability
during normal use.

A B

C
()

-

@;
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Article components (fig. pag 2)
Inspect the content of the package and contact the
Customer Care if some items are missing.

The child car seat includes:

) head rest

) backrest

) seat

) ISOFIX anchors

) Top Tether hook

) shoulder pads

) booster cushion

) 5-point safety harness

) ISOFIX anchor ejection lever

) seat recliner lever

) instruction manual compartment.

The car seat is ready for use: no assembly required.

Instructions
UNIVERSAL CATEGORY ISOFIX & Top
Tether_ .
Fastening with ISOFIX & Top Tether
1 Pull the yellow lever at the front of the seat base (1)
and fully eject the ISOFIX anchors (2).
2 Open the rear door and release the Top Tether hook.
3 Lengthen the Top Tether hook according to your car

needs.

4 Secure the ISOFIX anchors in their housings until they
click; a red/green LED on the sides of the base will
indicate correct anchoring.

5 Pull the yellow lever (1) and simultaneously push the
child seat (2) firmly against the car seat.

TOP TETHER HOOK
A\ IMPORTANT: There are 3 main variations to the
Top Tether hook.

6 Type A:
Lift the headrest and slip the straps underneath.
Fasten the TT hook of the straps to the clearly visible
vehicle hook, as shown in the figure.
Pull the strap tight and check correct tension.
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7 TypeB:
Lift the headrest and slip the straps underneath.
Fasten the TT hook to the vehicle anchor, placed on the
rear of the vehicle's backrest, as shown in the figure.
Tighten the belt and check belt tension is correct using
the mechanism highlighted in green.
8 Type C:
Lift the headrest and slip the straps underneath.
Fasten the TT hook of the straps to the vehicle hook,
placed in the boot. This is generally marked by the Top
Tether symbol, as shown in the figure. Lift the cover
and fasten.
A\ IMPORTANT: to fit the belts correctly, tighten
them firmly.
For any other fastening system, consult your vehicle's
instruction booklet.
To remove the child seat from the car seat, release the
Top Tether (1); move the child seat away from the car
seat by pulling the lever (2) and seat (3) simultaneously
until the yellow side levers appear.
10 Once the side levers are visible, release as illustrated
and remove the child seat.

O

How to secure your child in the Viaggio
1-2-3 Via car seat

11 Before placing the child in the car seat, release the
harness using the red button on the crotch strap
buckle.

12 Lift the safety belt to make room for your child.

13 Place the child in the car seat and arrange the harness over
the child's shoulders and waist, as shown in the figure.

14 Lock the harness by overlapping (1) the tongues and
inserting them into the buckle of the crotch strap (2)
until they click into place.

15 The child is now sitting correctly with the harness
fastened properly.

16 Finally, tighten the shoulder straps until they are snug
to the child’s body by pulling the central adjustment
strap towards you as shown in the figure, taking care
not to over-tighten the straps.

A\ IMPORTANT: take hold of the straps under the
shoulder pads and pull, as shown in the figure.



17 To loosen the safety belt, press the button at the
centre of the car seat (1) under the fabric cover and
simultaneously loosen the safety belt (2).

/\ IMPORTANT: take hold of the straps under the
shoulder pads and pull, as shown in the figure.

18 The car seat has a booster cushion which is only
suitable for small babies (maximum 12 kg) and for
when the harness is at the first level. To remove the
booster cushion, release the buttons on its sides (1) and
slide it out of the side straps (2).

How to adjust the seat and head rest
The headrest must be adjusted to match the child’s
height. There are several positions.

19 To switch from a low to a hI%her position: pull the
tongue at the centre of the head rest (1) upward; the
head rest simultaneously lifts (2).

To switch from a high position to a lower one: pull the

lever in the upper central part of the headrest upwards
and, at the same time, push the headrest down to the

desired position.

When you have finished, slightly move the headrest to
check it is properly locked into place.

20 To determine the best shoulder strap position, bear in
mind that the child’s shoulders must be just below the
shoulder strap guides.

21 A IMPORTANT: the safety belts should not be too
above or below the child’s shoulders.

22 The Viaggio 1-2-3 Via car seat can be reclined into several
positions.

To recline the seat, pull the lever under the seat (1) and
adjust the seat to the desired position (2).

How to switch the car seat from Group 1
to Group 2-3

23 Lift the head rest (1) and remove the shoulder pad
hooks (2) located behind the backrest and under the
belt, as illustrated.

24 Release the Velcro and, from the front, remove the
shoulder pads from the straps.

25 Store the shoulder pads for future use.

26 Lift the headrest cover and slide the straps through the
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slots in the plastic structure.

27 Remove the booster cushion; then unfasten the
automatic buttons on the seat, lift up the fabric, and
open the panel underneath.

28 Pull the crotch strap out of the seat fabric, then fasten
the straps and close the panel, ensuring the straps slide
through its side slots.

29 Raise the backrest bY one position to make it easier for
the vehicle’s seat belt to slide through.

30 The safety belt must freely pass under the side of the
child seat.

31 The child seat is correctly switched to Group 2-3.

Child car seat, Group 2-3, "Semi-
universal" category with straps +ISOFIX

- Type approved under European standard ECE R44/04,
for children of weight from 15 to 36 kg (3 to 12 years
approx).

« This child car seat is classified as “semi-universal”and
can be fitted on the seats of car models specified in the
list attached to these instructions.

« The child car seat can only be used in approved cars,
fitted with safety belts with three static fixing points or
winder, homologated in accordance with standard UN/
ECE R16 or equivalent regulations. The car seat should
be equipped with ISOFIX anchors.

/A IMPORTANT: the use of safety belts with two
fixing points or an abdominal fixing point is
forbidden.

+ Viaggio 1-2-3 Via must always be installed faced
forward only on seats with ISOFIX connectors.

+ Do not install Viaggio 1-2-3 Via in seats that are not in
the direction of travel or are transversal with respect to
the direction of travel.

- Itis always advisable to fit the child seat on the rear
seats and on the passenger’s side.

« If the child seat is installed on the front seat, it is
advisable to place it as far as possible from the
dashboard.

« This item has a progressive serial number.

- If you experience problems during the installation of
Viaggio 1 2 3 Via, lift or remove the headrest.



Hovtv to install the Viaggio 1-2-3 Via car
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32 Pull the yellow lever at the front of the seat base (1)
and fully eject the ISOFIX anchors (2).

33 Secure the ISOFIX anchors in their housings until they
click; a red/green LED on the sides of the base will
indicate correct anchoring.

34 Pull the yellow lever (1) and simultaneously push the
child seat (2) firmly against the car seat.

How to secure your child in the Viaggio
1-2-3 Via car seat

35 Seat your child (ﬁ%_a) and pull the car 3-point harness
as illustrated (fig_b).

36 Fasten the seat belt, ensuring that it clicks into place.
Position the two sections of the belt as shown in the
figure.

37 To finish, pass the belt from the shoulder straps on the
head rest: insert the belt between the strap and head
rest (1) until is easily slides in the strap slot (2).

A\ IMPORTANT: if the belt is loose, pull over the
strap (3). Verigl that the belt is always tensioned
and untwisted.

38 To remove the belt, remove it from the strap slot (1)
and slide it between the strap and head rest (2) until
fully removed.

How to adjust the seat and head rest

39 A\ the safety belts are correctly positioned if the
child’s shoulders are slightly below the intersection
point of the safety belts, as shown in the figure.
IAdjust the head rest to the desired position using the rear
ever.

40 Follow your child's growth to guarantee correct belt
passage. To further increase height, lift the backrest to the
desired position using the side buttons.

41 The side flaps can be widened for further adjustments as
illustrated.
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42 \/iaggio 1-2-3 Via reclining can be adjusted. Make sure
the belt is always correctly fastened. If the car has an
adjustable seat back, it can be reclined for maximum
Viaggio 1-2-3 Via reclining (fig_a). If the seat back cannot
be adjusted, if the car head rest interferes with the child
seat head rest, remove the car head rest (fig_b).

43 To remove the child seat from the car seat, move the child
seat away from the car seat b% pulling the lever (1) and
seat (2) simultaneously until the yellow side levers appear.
If used, release Top Tether.

44 Once the side levers are visible, release as illustrated and
remove the child seat.

How to remove the fabric cover
The fabric seat of the Viaggio 1-2-3 Via can be removed
for cleaning.

45 Follow the washing instructions on the seat package.

46 Lift the head rest (1) and remove the shoulder pad
hooks (2) located behind the backrest and under the
belt, as illustrated.

47 Recline the car seat to the maximum position (1),
lengthen the straps and extract the metal anchor from
behind the seat (2) as illustrated and unhook the strap.

REMOVE THE LINING FROM THE HEADREST.
48 Remove the lining from the head rest from the bottom
and then top

REMOVING THE LINING FROM THE BACKREST

49 Remove the bottom part of the backrest lining
(fig_a) and lift the two side flaps vertically out of their
housings (fig_b). Lift the head rest for easier removal.

REMOVING THE LINING FROM THE SEAT:
50 Unbutton the buttons on the side of the seat. Remove
the lining towards the front of the seat

Maintenance and cleaning of the fabric
linin
Brush the fabric parts to remove dust.

- Follow the washing instructions on the label sewn onto



5

the seat's lining. (fig. 45)

« Do not use chlorine bleach.

« Do not iron.

« Do not dry clean.

- Do not remove stains with solvents.
- Do not tumble dry.

1

Accessories
Travel Bag Car Seat: practical travel bag that keeps
the car seat clean and protected.

Serial numbers

52 The following information can be found under the seat

5
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of the Viaggio 1-2-3 Via: product name, production date
and serial number.

The type approval label can be found behind the
backrest of the Viaggio Viaggio 1-2-3 Via

Product cleaning
This product requires minimal maintenance.

- Cleaning and maintenance must only be carried out by

adults.

« Itis advisable to keep all the moving parts clean.
« Clean the plastic parts periodically with a damp cloth.

Do not use solvents or similar substances.

- Brush the fabric parts to remove dust or clean following

the instructions provided in the dedicated section.

+ Do not clean polystyrene parts with solvents or other

similar products.

« Protect the product from atmospheric agents, such as

humidity, rain or snow. Extended exposure to sunshine
can cause colour changes in many materials.

- Store the product in a dry environment.

How to read the type approval labe

- This paraﬁ;raph explains how to interpret the type

approval label (orange label).

« The label is double because this car seat is type

approved for two types of installation in vehicles:

- SUREFIX BASE fixing system (the SEMI-UNIVERSAL

marking indicates that the car seat is compatible with
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the ISOFIX system).

- Fixing system with a 3-point static seat belt or

winder (the UNIVERSAL marking indicates that the
car seat is suitable for vehicles with this kind of
seat belt)

« The top of the label displays the trademark of the

manufacturing company and the name of the product.

+ The letter E in a circle indicates the European type

approval mark and the number indicates the country
that issued the type approval (1: Germany, 2: France, 3:
Italy, 4: Netherlands, 11: Great Britain, 24: Ireland).

- Type approval number: if it starts with 04, this indicates

the fourth amendment (the one currently in force) of
Regulation R44.

« Reference standard: UN/ECE R44/04.
+ Production serial number: on issue of type approval,

each car seat is personalised with its own number.

PEG-PEREGO S.p.A.

Peg Perego SpA adopts a quality management system
certified by TUV Italia Srl in accordance with the ISO 9001
standard.

Peg Pérego can make changes at any time to the models
described in this publication for technical or commercial
reasons.

Peg-Pérego after-sales service

If any parts of the item get lost or damaged, only

use genuine Peg-Pérego spare parts. For any repairs,
replacements, information on the products and sales of
genuine spare parts and accessories, contact the Peg-
Pérego Assistance Service and state the serial number
of the product, if present

tel. 0039/039/60.88.213

Toll free number: 800/147.414 (contactable by landline)
e-mail: assistenza@pegperego.it

website: www.pegperego.com

All intellectual property rights on the contents of this
manual are the property of PEG-PEREGO S.p.A. and are
protected by the laws in force.
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IT Italiano

Dichiarazione di
conformita
Denominazione del prodotto
VIAGGIO 1-2-3 VIA

Codice identificativo del
prodotto
IMVA 00 00*

Normative di riferimento (origine)

UNI ECE R44/04 (EU) UNIVERSAL
Isofix Class B1 da9a 18 kg

UNI ECE R44/04 (EU) SEMIUNI-
VERSAL

(in combinazione con attacchi
Isofix per vettura) da 15 a 36 kg

Dichiarazione di conformita

La PegPerego S.p.A. dichiara sotto
la propria responsabilita che I
articolo in oggetto & stato
sottoposto a test di collaudo interni
e certificato presso laboratori
esterni ed indipendenti in
conformita alle normative vigenti.

Data e luogo di rilascio
27 Giugno 2016
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration of
conformity
Product name
VIAGGIO 1-2-3VIA

Product reference number

IMVA 00 00*

Reference Standards (origin)

UNI ECE R44/04 (EU) UNIVERSAL
Isofix Class B1 da9 a 18 kg

UNI ECE R44/04 (EU) SEMIUNI-
VERSAL

(in combination with Isofix
attachments for vehicles)
da15a36kg

Declaration of conformity
PegPerego S.p.A. declares, under
its own responsibility, that the
item in question has undergone
a series of internal tests and has
been certified by external
independent laboratories, in
compliance with current
legislation.

Date and place of issue
June 27,2016
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Declaration du
conformite
Denomination du produit
VIAGGIO 1-2-3 VIA

Identification du produit

IMVA 00 00*

Standard du referiment (origin)

UNI ECE R44/04 (EU) UNIVERSAL
Isofix Class B1 da9a 18 kg

UNI ECE R44/04 (EU) SEMIUNI-
VERSAL

(en combinaison avec fixations
Isofix pour voiture) da 15 a 36 kg

Declaration du conformité

La société PegPerego S.p.A.
déclare sous sa responsabilité
que larticle en question a fait
l'objet d'essais de réception
internes et quiil est certifié par
des laboratoires externes et
indépendants conformément &
la réglementation en vigueur.

Date et lieu du publication
27 juin 2016

PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

Konformitat-
serklarung
Bezeichnung des Produktes
VIAGGIO 1-2-3VIA

Kennzeichnungscode des
Produktes
IMVA 00 00*

Bezugsbestimmungen
(Ursprung) ~

UNI ECE R44/04 (EU) UNIVERSAL
Isofix Class B1 da9a 18 kg

UNI ECE R44/04 (EU) SEMIUNI-
VERSAL

(in Verbindung mit den
Isofix-Adaptern fur Fahrzeuge)
da15a36kg

Konformitétserklarung

Die PegPerego S.p.A. erklart
eigenverantwortlich, dass der
betreffende Artikel internen
Abnahmeprifungen unterzogen
wurde und von externen und
unabhangigen Labors gemal
der geltenden Bestimmungen
zertifiziert wurde.

Datum und Ort der Ausstellung
27,Juni 2016

PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY

| ES Espafiol ]
declaracion de
conformidad
Denominacion del producto
VIAGGIO 1-2-3VIA

Codigo de identificacion del
producto
IMVA 00 00*

Normativas de referencia
(origen)

UNI ECE R44/04 (EU) UNIVER-
SAL

Isofix Class B1 da9a 18 kg

UNI ECE R44/04 (EU) SEMIUNI-
VERSAL

(en combinacién con los
conectores Isofix para
automévil) da 15a 36 kg

Declaracion de conformidad
PegPerego S.p.A. declara bajo su
propia responsabilidad que el
articulo considerado ha sido
sometido a ensayos propios y ha
sido certificado por laboratorios
externos e independientes de
conformidad con las normas
vigentes.

Fechay lugar de expedicion
27 dejunio 2016
PegPerego S.p.A.

via De Gasperi, 50

20862 Arcore (MB), ITALY
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